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TRUMPAS PAGRINDIMAS 

Elektroninis galvijų identifikavimas (EID) 

Nuomonės referentas palankiai vertina Komisijos pasiūlymus pradėti savanoriškai taikyti 

elektroninį galvijų identifikavimą (EID). Kadangi šios srities technologijos vystosi ir jos vis 

plačiau naudojamos, būtina derinti teisės aktus, kad EID būtų pripažinta oficialia galvijų 

identifikavimo priemone. 

Ši technologija bus visokeriopai naudinga tiems, kurie pageidaus ją naudoti, ypač 

atsekamumo ir bandos valdymo srityse. Svarbu, kad, vis plačiau naudojant galvijų EID, visoje 

ES būtų suderinti techniniai standartai ir taip užtikrinta kuo didesnė technologijos nauda. 

Nuomonės referentas visiškai pritaria Komisijos pasiūlymui, kad EID liktų savanoriška 

priemone ir kad tuo pat metu valstybėms narėms būtų sudaryta galimybė pagal privalomą 

tvarką ją taikyti savo teritorijoje. Taip turėtų būti užtikrinta, kad smulkesni veiklos 

vykdytojai, kuriems sistema nebūtinai naudinga, nebūtų verčiami jos taikyti, ir kad taip būtų 

išvengta neteisingos finansinės ir administracinės naštos. 

Savanoriško ženklinimo nuostatų panaikinimas 

Nuomonės referentas pritaria pasiūlymui panaikinti savanoriško jautienos ženklinimo 

nuostatas remiantis tuo, kad pagal šią sistemą veiklos vykdytojai apkraunami nereikalinga 

biurokratine našta ir kad tai neduoda jokios didesnės naudos vartotojui. Tačiau pripažįstama, 

kad maisto sauga ir atsekamumas – plačiajai visuomenei nepaprastai svarbūs klausimai. 

Atsižvelgiant į tai pažymima, kad šiose srityse pakanka vadovautis horizontaliais teisės aktais. 

Komisijos įgaliojimai 

Nuomonės referentas primygtinai ragina naudoti deleguotuosius teisės aktus išsamiai 

apibrėžti sankcijoms, kurios būtų taikomos tais atvejais, kai nesilaikoma nustatytų taisyklių. 

Reglamento (EB) Nr. 1760/2000 22 straipsnyje pateiktos sankcijos, kurias taikant gali būti 

apribotas galvijų judėjimas. Komisijos pasiūlyme priduriama, kad šių sankcijų taikymo 

procedūros ir sąlygos turėtų būti nustatytos remiantis įgyvendinimo teisės aktais. Nuomonės 

referentas, remdamasis Parlamento pozicija, pateikta derinimo atsižvelgiant į Lisabonos 

sutartį procedūros metu, mano, kad vietoj to šios sankcijos turėtų būti apibrėžtos remiantis 

deleguotaisiais teisės aktais. 

PAKEITIMAI 

Žemės ūkio ir kaimo plėtros komitetas ragina atsakingą Aplinkos, visuomenės sveikatos ir 

maisto saugos komitetą į savo pranešimą įtraukti šiuos pakeitimus: 



 

PE483.716v02-00 4/15 AD\901448LT.doc 

LT 

Pakeitimas 1 

Pasiūlymas dėl reglamento 

4 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(4) jautienos kilmės šaltinio atsekamumas 

ją identifikuojant ir registruojant yra būtina 

sąlyga norint visais maisto grandinės 

etapais etiketėje nurodyti kilmę ir tuo 

užtikrinti vartotojų ir visuomenės sveikatos 

apsaugą; 

(4) jautienos kilmės šaltinio atsekamumas 

ją identifikuojant ir registruojant yra būtina 

sąlyga norint visais maisto grandinės 

etapais etiketėje nurodyti kilmę. Tomis 

priemonėmis užtikrinama vartotojų ir 

visuomenės sveikatos apsauga ir 

skatinamas vartotojų pasitikėjimas; 

 

Pakeitimas 2 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(5) Komisija Komunikate Tarybai ir 

Europos Parlamentui „Administracinės 

naštos mažinimo ES veiksmų programa“ 

Reglamentą (EB) Nr. 1760/2000, 

pirmiausia jo nuostatas dėl galvijų 

identifikavimo ir savanoriško jautienos 

ženklinimo, nurodo kaip „informacijos 

teikimo prievoles, kurias vykdant 

įmonėms tenka didelė našta“; 

Išbraukta. 

Pagrindimas 

Numatoma, kad panaikinus neprivalomo ženklinimo sistemą administracinės išlaidos Europos 

lygiu sumažėtų 362 000 EUR. Taigi, tai nėra pernelyg didelės išlaidos. 

 

Pakeitimas 3 

Pasiūlymas dėl reglamento 

7 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(7) per pastaruosius dešimt metų radijo 

dažniniu atpažinimu pagrįstos elektroninio 

(7) nors per pastaruosius dešimt metų 

radijo dažniniu atpažinimu pagrįstos 
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identifikavimo sistemos iš esmės 

patobulėjo. Ši technologija suteikia 

galimybę greičiau ir tiksliau nuskaityti 

atskirų gyvūnų identifikacinius kodus ir 

juos tiesiogiai įtraukti į duomenų 

apdorojimo sistemas, todėl sumažėja laiko 

sąnaudos, reikalingos atsekti galimai 

užkrėstus gyvūnus ar užkrėstus maisto 

produktus, ir sutaupoma išlaidų 

darbuotojams, tačiau padidėja išlaidos 

įrangai; 

elektroninio identifikavimo sistemos 

patobulėjo, patirtis, įgyta įgyvendinant 

privalomą smulkiųjų atrajotojų 

identifikavimo sistemą, rodo, kad dėl 

technologijos trūkumų ir praktinių 

sunkumų dažnai neįmanoma užtikrinti 

100 proc. tikslumo. Dėl elektroninių 

identifikavimo sistemų padarytų klaidų ir 

kitų technologinių klaidų ūkininkams 

neturėtų būti taikomos sankcijos; 

 

Pakeitimas 4 

Pasiūlymas dėl reglamento 

16 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(16) įvedus privalomąjį EID visoje 

Sąjungoje, kai kurie ūkinės veiklos 

vykdytojai gali patirti neigiamą ekonominį 

poveikį. Todėl tikslinga nustatyti 

savanorišką EID sistemą. Taikant šią 

sistemą EID pasirinks tie gyvulių 

augintojai, kurie, tikėtina, iš to gaus 

greitos ekonominės naudos; 

(16) įvedus privalomąjį EID visoje 

Sąjungoje, kai kurie ūkinės veiklos 

vykdytojai galėtų patirti neigiamą 

ekonominį poveikį. Todėl tikslinga 

nustatyti savanorišką EID sistemą. Taikant 

savanorišką tvarką, EID galėtų rinktis tik 

tie veiklos vykdytojai, kurie, tikėtina, iš to 

gautų greitos didelės ekonominės naudos; 

 

Pakeitimas 5 

Pasiūlymas dėl reglamento 

17 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(17) valstybių narių gyvulininkystės 

sistemos, ūkininkavimo metodai ir 

sektoriaus organizacijos labai skiriasi. 

Todėl valstybėms narėms turėtų būti 

leidžiama įvesti privalomąjį EID savo 

teritorijoje tik tuo atveju, jei įvertinusios 

visus minėtus veiksnius jos mano, kad tai 

tikslinga; 

(17) valstybių narių gyvulininkystės 

sistemos, ūkininkavimo metodai ir 

sektoriaus organizacijos labai skiriasi. 

Todėl valstybėms narėms turėtų būti 

leidžiama įvesti privalomąjį EID savo 

teritorijoje tik pasikonsultavus su visomis 

suinteresuotomis šalimis, įskaitant 

ūkininkus ir sektorių organizacijas, jei 

įvertinusios visus minėtus veiksnius, 

įskaitant bet kokį neigiamą poveikį 

smulkiems ūkininkams, jos mano, kad tai 
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tikslinga.  Valstybėms narėms turėtų būti 

leidžiama nustatyti specialią tvarką 

smulkiems ūkininkams. Turėtų būti 

vengiama bet kokio konkurencijos 

iškraipymo bendrojoje rinkoje; 

 

Pakeitimas 6 

Pasiūlymas dėl reglamento 

20 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(20) Reglamento (EB) Nr. 1760/2000 

II antraštinės dalies II skirsnyje nustatytos 

savanoriško jautienos ženklinimo sistemos 

taisyklės, kuriose numatyta, kad tam tikras 

ženklinimo specifikacijas turi patvirtinti 

kompetentinga valstybės narės institucija. 

Administracinė našta ir sąnaudos, kurias 

taikydamos šią sistemą patiria valstybės 

narės, nėra proporcingos sistemos 

teikiamai naudai. Todėl šis skirsnis turėtų 

būti panaikintas; 

(20) Reglamento (EB) Nr. 1760/2000 

II antraštinės dalies II skirsnyje nustatytos 

savanoriško jautienos ženklinimo sistemos 

taisyklės, kuriose numatyta, kad tam tikras 

ženklinimo specifikacijas turi patvirtinti 

kompetentinga valstybės narės institucija. 

Atsižvelgiant į jautienos sektoriaus raidą 

po šio reglamento priėmimo, būtina 

persvarstyti savanoriško jautienos 

ženklinimo sistemą. Todėl šis skirsnis 

turėtų būti panaikintas; neprieštaraujant 

paminėtiems dalykams, siekiant tinkamo 

savanoriško jautienos ženklinimo 

reglamentavimo, suderinto su kitais 

sektoriais, reikia, kad šio skirsnio 

panaikinimas neįsigaliotų, kol bus 

nepakeistas Europos Sąjungos teisės aktų 

nuostatų gyvūninės kilmės produktų 

prekybos standartų srityje plėtra ar kitu 

lygiaverčiu reglamentu; 

Pagrindimas 

Komisijos pasiūlymas paliktų teisės aktų spragų dėl savanoriško ženklinimo, kuris pasirodė 

esąs naudingas sektoriui ir vartotojams, nes teikia naudingą informaciją, padedančią 

pagerinti produktų pridėtinę vertę. 

 

Pakeitimas 7 

Pasiūlymas dėl reglamento 
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20 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (20a) Komisija turi užtikrinti, kad 

atnaujintos ir patobulintos, jei reikia, 

savanoriško ženklinimo nuostatos 

atsispindėtų Sąjungos teisės aktuose, 

susijusiuose su jautiena. 

Pagrindimas 

Komisijos pasiūlymas paliktų teisės aktų spragų dėl savanoriško ženklinimo, kuris pasirodė 

esąs naudingas sektoriui ir vartotojams, nes teikia naudingą informaciją, padedančią 

pagerinti produktų pridėtinę vertę. 

 

Pakeitimas 8 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 1 dalies 3 punktas 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

4 straipsnio 1 dalies antra pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Identifikavimo priemonė ūkiui paskiriama 

ir galvijams paskirstoma bei taikoma taip, 

kaip nurodo kompetentinga institucija. 

Identifikavimo priemonė ūkiui paskiriama 

ir galvijams paskirstoma bei taikoma taip, 

kaip nurodo kompetentinga institucija. Ši 

nuostata netaikoma galvijams, kurie 

atvesti iki 1998 m. sausio 1 d. ir kurie 

nėra skirti ES vidaus prekybai. 

 

Pakeitimas 9 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 1 dalies 3 punktas 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

4 straipsnio 1 dalies trečia pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Visose vienam galvijui taikomose 

identifikavimo priemonėse nurodomas tas 

pats individualus identifikacinis kodas, 

leidžiantis nustatyti kiekvieno galvijo 

tapatybę ir ūkį, kuriame jis gimė. 

Visose vienam galvijui taikomose 

identifikavimo priemonėse nurodomas tas 

pats individualus identifikacinis kodas, 

leidžiantis nustatyti kiekvieno galvijo 

tapatybę ir ūkį, kuriame jis gimė. 
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Nukrypstant nuo ankstesnių nuostatų, tais 

atvejais, kai dviejose skirtingose 

identifikavimo priemonėse neįmanoma 

nurodyti to paties individualaus 

identifikacinio kodo, kompetentinga 

institucija gali leisti, jai prižiūrint, 

antrojoje identifikavimo priemonėje 

nurodyti kitą kodą, jeigu užtikrinamas 

visiškas atsekamumas ir galimybė 

nustatyti to galvijo tapatybę bei ūkį, 

kuriame jis atvestas. 

 

Pakeitimas 10 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 1 dalies 3 punktas 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000  

4 straipsnio 1 dalies trečia a pastraipa (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Identifikavimo sistemoms bus naudojami 

tarptautiniai Tarptautinės standartizacijos 

organizacijos (ISO) standartai. 

Pagrindimas 

Tikslas – kad valstybių narių identifikavimo sistemos būtų nuoseklios. 

 

Pakeitimas 11 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 4 punktas 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

4 a straipsnio 1 dalies b punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) 60 dienų (antrajai identifikavimo 

priemonei). 

b) 60 dienų (antrajai identifikavimo 

priemonei) dėl priežasčių, susijusių su 

galvijų fiziologiniu vystymusi. 

 

Pakeitimas 12 

Pasiūlymas dėl reglamento 
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1 straipsnio 1 dalies 4 punktas 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

4 a straipsnio 1 dalies antra pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Nei vienas galvijas negali būti išvežtas iš 

ūkio, kuriame jis gimė, kol nebus 

pažymėtas dviem identifikavimo 

priemonėmis. 

Nei vienas galvijas negali būti išvežtas iš 

ūkio, kuriame jis gimė, kol nebus 

paženklintas dviem identifikavimo 

priemonėmis, išskyrus nenugalimos jėgos 

atvejus. 

 

Pakeitimas 13 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 4 punktas 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

4 a straipsnio antros dalies 1 b pastraipa (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Pirmoji pastraipa netaikoma galvijams, 

kurie atvesti iki 1998 m. sausio 1 d. ir 

kurie nėra skirti ES vidaus prekybai. 

 

Pakeitimas 14 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 1 dalies 4 punktas  

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

4 b straipsnio 2 dalies antra pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Šis laikotarpis turi būti ne ilgesnis nei 

20 dienų nuo 1 dalyje nurodytų 

veterinarinių patikrinimų atlikimo dienos. 

Visais atvejais galvijai turi būti pažymėti 

identifikavimo priemonėmis prieš juos 

išvežant iš paskirties ūkio. 

Šis laikotarpis turi būti ne ilgesnis nei 

20 dienų nuo 1 dalyje nurodytų 

veterinarinių patikrinimų atlikimo dienos. 

Nukrypstant nuo ankstesnės nuostatos, 

dėl priežasčių, susijusių su galvijų 

fiziologiniu vystymusi, antrajai 

identifikavimo priemonei šis laikotarpis 

gali būti pratęstas iki 60 dienų. Visais 

atvejais galvijai turi būti paženklinti 

identifikavimo priemonėmis prieš juos 

išvežant iš paskirties ūkio. 
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Pakeitimas 15 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 4 punktas 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

4c straipsnio 2 dalies antra pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b punkte nurodytas ilgiausias laikotarpis 

neturi būti ilgesnis nei 20 dienų nuo galvijų 

atvežimo į paskirties ūkį dienos. Visais 

atvejais galvijai turi būti pažymėti 

identifikavimo priemonėmis prieš juos 

išvežant iš paskirties ūkio. 

b punkte nurodytas ilgiausias laikotarpis 

neturi būti ilgesnis nei 20 dienų nuo galvijų 

atvežimo į paskirties ūkį dienos. 

Nukrypstant nuo ankstesnės nuostatos, 

dėl priežasčių, susijusių su galvijų 

fiziologiniu vystymusi, antrajai 

identifikavimo priemonei šis laikotarpis 

gali būti pratęstas iki 60 dienų. Visais 

atvejais galvijai turi būti paženklinti 

identifikavimo priemonėmis prieš juos 

išvežant iš paskirties ūkio. 

 

Pakeitimas 16 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 1 dalies 4 punktas  

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

4 c straipsnio 2 dalies antra pastraipa (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Nukrypstant nuo 4 straipsnio 1 dalies 

trečios pastraipos nuostatų, tais atvejais, 

kai nėra galimybių naudoti elektroninį 

identifikatorių, kuriame būtų nurodytas 

tas pats individualus galvijo 

identifikacinis kodas, kompetentinga 

institucija gali leisti, jai prižiūrint, 

antrojoje identifikavimo priemonėje 

nurodyti kitą kodą, jeigu užtikrinamas 

visiškas atsekamumas ir galimybė 

nustatyti to galvijo tapatybę bei ūkį, 

kuriame jis gimė. 

 

Pakeitimas 17 

Pasiūlymas dėl reglamento 
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1 straipsnio 1 dalies 7 punktas 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

7 straipsnio 5 dalies b punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) per 24 valandas nuo įvykio įkelia 

atnaujintą informaciją tiesiogiai į 

kompiuterinę duomenų bazę. 

b) per septyniasdešimt dvi valandas nuo 

įvykio įkelia atnaujintą informaciją 

tiesiogiai į kompiuterinę duomenų bazę. 

Pagrindimas 

Per dvidešimt keturias valandas ūkininkai nespės įkelti informacijos į duomenų bazes. Šis 

laikotarpis turėtų būti pratęstas iki 3 dienų arba, kitaip sakant, iki septyniasdešimt dviejų 

valandų, taip suteikiant galimybę visiems ūkininkams, įskaitant tuos, kurie neturi pakankamai 

IT žinių ar įrangos arba įrangos gedimo atveju, įrašyti ir įvesti duomenis per pagrįstą 

laikotarpį. 

 

Pakeitimas 18 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 1 dalies 9 punktas 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

10 straipsnio pirmos dalies e punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

e) į vasaros ganyklas įvairiose kalnų 

vietovėse perkeliamų galvijų judėjimo 

identifikavimu ir registravimu.“ 

e) įvairių rūšių į sezonines naujas 

ganyklas perkeliamų galvijų judėjimo 

identifikavimu ir registravimu.“ 

Pagrindimas 

Būtina suderinti tekstą ir įtraukti visas sezoninio gyvūnų pervarymo į naujas ganyklas rūšis, o 

ne tik perkėlimus vasarą. 

 

Pakeitimas 19 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 1 dalies 10 punktas 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

10a straipsnio pirmos dalies b punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) elektroninio galvijų identifikavimo b) elektroninio galvijų identifikavimo 
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priemonių įgyvendinimo techninėmis 

procedūromis ir standartais; 

priemonių įgyvendinimo techninėmis 

procedūromis ir standartais, atitinkančiais 

tarptautinius Tarptautinė standartizacijos 

organizacija (ISO) standartus; 

Pagrindimas 

Reikia, kad visų valstybių narių identifikavimo sistemos būtų suderintos. 

 

Pakeitimas 20 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 17 punkto a papunktis 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

22 straipsnio 1 dalies trečia pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija įgyvendinimo teisės aktais 

nustato reikalingas taisykles, įskaitant jų 

įvedimui būtinas pereinamojo laikotarpio 

priemones, susijusias su antroje pastraipoje 

nurodytų sankcijų taikymo procedūromis ir 

sąlygomis. Įgyvendinimo teisės aktai 

priimami taikant 23 straipsnio 2 dalyje 

nurodytą nagrinėjimo procedūrą. 

Komisijai pagal 22b straipsnį suteikiami 

įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 

kuriais nustatomos reikalingos taisyklės, 
įskaitant jų įvedimui būtinas pereinamojo 

laikotarpio priemones, susijusias su antroje 

pastraipoje nurodytų sankcijų taikymo 

procedūromis ir sąlygomis. 

 

Pakeitimas 21 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 18 punktas 

Reglamentas (EB) Nr. 1760/2000 

22b straipsnis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Komisijai suteikiami įgaliojimai priimti 

deleguotuosius teisės aktus šiame 

straipsnyje nustatytomis sąlygomis. 

1. Komisijai suteikiami įgaliojimai priimti 

deleguotuosius teisės aktus šiame 

straipsnyje nustatytomis sąlygomis. 

2. 4 straipsnio 5 dalyje, 4a straipsnio 

2 dalyje, 5, 7, 10, 14 bei 19 straipsniuose ir 

22 straipsnio 4a dalyje nurodyti įgaliojimai 

priimti deleguotuosius teisės aktus 

Komisijai suteikiami neribotam 

laikotarpiui nuo* 

2. Įgaliojimai priimti 4 straipsnio 5 dalyje, 

4a straipsnio 2 dalyje, 5, 7, 10, 14 bei 

19 straipsniuose, 22 straipsnio 1 dalies 

trečioje pastraipoje ir 22 straipsnio 

4a dalyje nurodytus deleguotuosius aktus 

Komisijai suteikiami neribotam 



 

AD\901448LT.doc 13/15 PE483.716v02-00 

 LT 

laikotarpiui nuo* 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali 

bet kuriuo metu panaikinti 4 straipsnio 

5 dalyje, 4a straipsnio 2 dalyje, 5, 7, 10, 14 

bei 19 straipsniuose ir 22 straipsnio 

4a dalyje nurodytus įgaliojimus priimti 

deleguotuosius teisės aktus. Sprendimu dėl 

įgaliojimų panaikinimo nutraukiami tame 

sprendime nurodyti įgaliojimai priimti 

deleguotuosius teisės aktus. Sprendimas 

įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo 

Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje 

arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis 

neturi poveikio jau galiojantiems 

deleguotiesiems teisės aktams. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali 

bet kuriuo metu atšaukti 4 straipsnio 

5 dalyje, 4a straipsnio 2 dalyje, 5, 7, 10, 14 

bei 19 straipsniuose, 22 straipsnio 1 dalies 

trečioje pastraipoje ir 22 straipsnio 

4a dalyje nurodytų įgaliojimų suteikimą. 

Sprendimu dėl atšaukimo nutraukiamas 

tame sprendime nurodytų įgaliojimų 

suteikimas. Jis įsigalioja kitą dieną po 

sprendimo paskelbimo Europos Sąjungos 

oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 

nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau 

galiojančių deleguotųjų aktų teisėtumui. 

4. Priėmusi deleguotąjį teisės aktą, 

Komisija apie jį vienu metu praneša ir 

Europos Parlamentui, ir Tarybai. 

4. Kai tik Komisija priima deleguotąjį 

aktą, apie tai ji tuo pačiu metu praneša 

Europos Parlamentui ir Tarybai. 

5. Pagal 4 straipsnio 5 dalį, 4a straipsnio 

2 dalį, 5, 7, 10, 14 bei 19 straipsnius ir 

22 straipsnio 4a dalį priimtas deleguotasis 

teisės aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu 

per du mėnesius nuo pranešimo Europos 

Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos 

nei Europos Parlamentas, nei Taryba 

neišreiškia prieštaravimų arba jeigu dar 

nepasibaigus šiam laikotarpiui tiek 

Europos Parlamentas, tiek Taryba praneša 

Komisijai, kad neprieštaraus. Europos 

Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis 

laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais.“ 

5. Pagal 4 straipsnio 5 dalį, 4a straipsnio 

2 dalį, 5, 7, 10, 14 bei 19 straipsnius, 

22 straipsnio 1 dalies trečią pastraipą ir 

22 straipsnio 4a dalį priimtas deleguotasis 

aktas įsigalioja tik tuomet, jeigu per du 

mėnesius nuo pranešimo apie jį Europos 

Parlamentui ir Tarybai dienos nei Europos 

Parlamentas, nei Taryba nepareiškė 

prieštaravimų, arba jeigu iki to laikotarpio 

pabaigos tiek Europos Parlamentas, tiek 

Taryba pranešė Komisijai, kad jie 

nepareikš prieštaravimų. Europos 

Parlamento arba Tarybos iniciatyva tas 

laikotarpis pratęsiamas dviems mėnesiams. 

________________ _____________ 

* [*šio reglamento įsigaliojimo dienos 

arba bet kurios kitos teisės aktų leidėjo 

nustatytos dienos]. 

*OL: prašome įrašyti šio reglamento 

įsigaliojimo datą. 

 

Pakeitimas 22 

Pasiūlymas dėl reglamento 
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1 a straipsnis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 1a straipsnis 

 Pereinamojo laikotarpio nuostatos 

 1 straipsnio 14 punktas įsigalios 2014 m. 

sausio 1 d. 

Pagrindimas 

Šio pakeitimo tikslas – numatyti pakankamai laiko ES specialiems teisės aktams savanoriško 

ženklinimo srityje parengti ir priimti. 
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